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U. ö. Si ra tógyüj tés Bodonyban . N É . X X X V I I . (1955) 167—179.) Vargyas 
Lajos : Die Wi rkung des Dudelsacks auf die ungarische Volkstanzmusik. 
(Studia Memoriae Belae B a r t ó k Sacra. B p . 1956. 503—540.) U. ö. Betú'rím a 
m a g y a r népköl tészetben. (Egyetemes Philológiai Közlöny.) 

A népi t á r sada lom vizsgálata kö rébő l : Kardos László : A vol t u rada lmi 
cselédek kul túrá ja és életmódja. (E thn . L X Y I . (1955) 225—344.) Sz. Morvay 
Judit: Asszonyok a nagycsaládban. 12 ív . (Sajtó a la t t . ) K. Kovács Péter : 
Poroszlai borjúkupecek. 36. old. (Kézirat .) 

Egye temes néprajz k ö r é b ő l : Bodrogi Tibor .* Ar t in New Guinea I I I 
Wooden-Bowls from the H u o n Gulf Region. (NÉ. X X X V I I . (1955) 243—256.) 
U. ö. Ar t in New Guinea IV. Tago Masks. (Kézirat.) Boglár Lajos : The E t h n o ­
graphic Legacy of E igh teen th Century Hungar i an Travellers in South America. 
Ac ta E t h n . IV. (1955) 313 — 359. Diószegi Vilmos : A magyar sámán. 300 
oldal. (Kézirat.) U. ö. A nanaj gold sámán fejviselete. (NÉ. X X X V I I . (1955) 
81—108.) Vajda László : Kulturel le t ypen u n d „ H a c k b a u " in Ost-Afrika. 110 
oldal. (Kézirat . ) U. ö. H u m a n and Animal Plastic Figures from the Kil iman­
j a r o Region. ( N É . X X X V I I . (1955) 181—190. 

Tudomány tö r t éne t , muzeológia : Balassa Iván ; A Magyar Néprajzi Mií-
zeum felszabadulás u t án i 10 éve (orosz nyelven) (Szovjetszkaja Ethnograf i ja . 
1955. I I . 142—147.) Sundor István : X a n t u s János . 16 ív. (Sajtó alat t . ) 

A múzeum k iadványa i 1955-ben. Hosszabb szünet u t á n a múl t évben 
újra megindul t múzeumi folyóirat, a Néprajzi Ér tes í tő ez évi kö te te is megjelent 
28 ív ter jedelemben, gazdag és vál tozatos t a r t a lommal . 

Az 1951-ben újra meginduló Magyar Népművészet sorozatban az év 
folyamán megjelent annak 20. és 21 . kö te tekén t Román János : Sárospataki 
ke rámia és Domanovszky György ; A ké t faragó Kapol i . 

Fo ly t a tódo t t a sokszorosításban megjelenő Néprajzi Dokumentác ió füze­
te inek k iadása . Ezek közöt t 1—2. Az orosz néprajz klasszikusaiból, 3 . A nép­
rajzi at laszok kérdőíveiből, 4 . Népi demokráciák népra jz tudománya c. köte tek . 
E z évben is megjelent sokszorosított formában az A d a t t á r i Ér tes í tő . 

4 . Ismeretközlő és felvilágosító munka 

A Múzeum ismeretterjesztő tevékenysége kiáll í tások, előadások és nép­
szerű közlemények formájában nyi lvánul t meg. Kiál l í tásaink részben az 
épületen belüliek, részben a Múzeumon kívüliek. A Múzeumon belül a fennálló 
viselet tör ténet i és Tiszaigar egy agrárproletár falu tö r téne te 1744—1955 c. 
kiál l í tások mellet t , az adot t szűkös kiáll í tási t é r folytán, csak egyes kiállítási 
részek kisebb mére tű felújítására nyí lot t lehetőség. Így a korábbi pász tormű­
vészet i kiállí tás he lye t t Óceánia művészete címen, a kerámia-kiál l í tás helyén 
Bulgár iából származó anyagból időszaki újszerzeményi kiáll í tás nyí l t meg . 3 

A Múzeumon kívül a fővárosban is , v idéken is számos kiáll í tást rendeztek dol­
gozóink a Múzeum anyagából . Budapes ten az a lbán népművészet i kiállí tás a 
Kul túrkapcsola tok In tézetében, népviseleti és ruháza t i kiállí tás az Ipa rművé­
szeti Múzeumban, Szovjet-Ukrán kiállí tás az Iparművésze t i Főiskolán, egy 
nemzetiségi kiállítás a Néphadsereg Színházban, Kis J a n k ó Bori népművész 
életrajzi kiállítása a Fényes Adolf te remben. Vidéken Békéscsabán Békéscsaba 

8 Vö. NÉ. XXXVII. (1955) 312—313. 
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és környéke viseleti és népművészeti kiállítás. Mezőtúron a mezőtúri fazekasság. 
Két vándorkiállítás : Ebes szocialista falu és Szolgaságtól a szabad emberek 
önkéntes közösségéig c. kiállítások. 

Az elmúlt évekhez hasonlóan elsősorban népművészeti jellegű anyagot 
mutattunk be külföldi kiállításokon, többek között Olaszországban, Kínában, 
Koreában, Ausztriában. Ezek a kiállítások a magyar népi kultúra és a magyar 
muzeológia megismertetését szolgálták és szélesedő külföldi kapcsolataink 
fokozottabb kifejlődését segítették elő. 

5. A Múzeum külföldi kapcsolatai az elmúlt évhez képest 1955-ben örvendetes 
módon, jelentősen bővültek. A korábban kiépült közvetett érintkezést, mely 
eddig is széleskörű kiadványcserét, esetenkénti cikkcserét és a külföldön rende­
zett kiállításokat jelentette, egyre gyakoribbá váló személyes látogatások tették 
szorosabbá és nyitották meg az utat a közvetlenebb tudományos együttműködés, 
a kölcsönös tapasztalatcsere, a nagyobb távlatú, szélesebben alapozott tudomá­
nyos munkásság előtt. Ezek a kölcsönös személyes látogatások elsősorban a 
szomszédos népi demokráciákkal jöttek létre, de bíztató kezdetként előfordultak 
ezeken az országokon kívüli személyes kapcsolatok is. 

1955 folyamán közös cserekutatások kezdődtek magyar és szlovák kuta­
tókkal a Néprajzi Múzeum kezdeményezésére. Ennek kapcsán három szlovák 
kutató egy hónapot töltött hazánkban és viszont három magyar kutató egy 
hónapot Szlovákiában.4 

Számos külföldi néprajzkutató töltött hosszabb-rövidebb időt hazánkban 
és látogatta meg a Néprajzi Múzeumot, így Szelim Isziámi, SLT, Albán Régészeti 
és Néprajzi Múzeum igazgatója, Hriszto Vakarelszki, Bulgáriából a Szófiai 
Akadémiai Néprajzi Intézet és Múzeum osztályvezetője, Dr. Jan Mjartan, 
a Szlovák Tudományos Akadémia Néprajzi Intézetének igazgatója, Dr. Robert 
Wildhaber, a bázeli Néprajzi Múzeum igazgatója, és Dr. Erich Stockmann, 
a berlini Német Tudományos Akadémia Néprajzi Intézetének munkatársa.5 

Múzeumunk tudományos munkatársai közül 1955-ben heten voltak kül­
földi tanulmányúton. Bodrogi Tibor hosszabb időt töltött Kínában és Indiában, 
Szolnoky Lajos és Kardos László Bulgáriában, Hof er Tamás és Király Petemé 
Szlovákiában, Kovács Ágnes Romániában, Vajda László a Német Demokratikus 
Köztársaságban és Csehszlovákiában. 

Végezetül meg kell emlékeznünk arról, hogy Múzeumunk fiatal munkatársa 
Istvánovits Márton 1955 szeptemberében aspiráns tanulmányainak folytatására 
a Szovjetunióba utazott, ahol elsősorban a Kaukázus néprajzára vonatkozóan 
végez tanulmányokat.6 

A személyes kapcsolatok mellett tovább szélesedtek a külfölddel az érint­
kezés közvetettebb formái, elsősorban a cikkcserék és tárgycserék vonatkozá­
sában. Több szomszédos országgal kezdődtek tárgyalások a magyar—szlovák 
cserekutatáshoz hasonló vállalkozások létrehozására. 

Szendrey Ákos—Vincze István 

4 Bővebben 1. Manga János : Magyar és szlovák etnográfusok közös munkája. Ethn. 
LXVII . (1956) 167—169. 

5 Bővebben 1. Szolnoky Lajos : A magyar néprajztudomány külföldi vendégei 1955-ben. 
E t h n . LXVII . (1956) 171—173. 

6 Bővebben 1. Bodrogi Tibor : Külföldi utazások 1955-ben. Ethn. LXVII . (1956) 169—171. 
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Bericht über die Arbeit des Ethnographischen Museums (Budapest) im Jahre 1955 

1. Die organisatorische Tätigkeit des Museums 

Die Arbeit des Museums im Jahre 1955 wurde auf der Grundlage und in dem organisatori­
schen Rahmen weitergeführt, wie sie in den vergangenen Jahren ausgestaltet wurden.1 Auf 
Grund der Erfahrungen der Vorjahren konnte das Niveau der wissentschaftlichen Arbeit und 
der Planung gehoben werden. Die Koordination der verschiedenen Arbeiten war erfolgreicher, 
die Aufgaben waren in einem reelleren Rahmen bemessen. Die Tätigkeit des Museums Hess 
in jeder Hinsicht das Bestreben erkennen, mit besonderer Rücksicht auf die Aufgaben des 
Museums im allgemeinen und insbesondere auf die Aufgaben der Ethnographie im Aufbau der 
sozialistischen Gesellschaft den aktuellen gesellschaftlichen Bedürfnissen zu entsprechen. 

Die beiden wissenschaftlichen Sitzungsperioden, die das Ethnographische Museum im 
Laufe des Jahres mit Einbeziehung aller Ethnographen und zahlreicher Vertreter der ver­
wandten Wissenschaftszweige Ungarns veranstaltete, waren im Leben des Museums Ereignisse 
von hervorragender Bedeutung. Die eine wissenschaftliche Sitzungsperiode beschäftigte sich 
mit den ethnographischen Forschungsproblemen unter dem Aspekt „Uj (szocialista) kultúra és 
életmód — Neue (sozialistische) Kultur und Lebensweise", und zwar auf Grund der Referate 
von László Kardos und Iván Balassa, die andere befasste sich mit den prinzipiellen und prak­
tischen Problemen eines umfassenden ethnographischen Werkes, mit der Schaffung einer neuen 
„Ethnographie des Ungarntunis" (Magyaság néprajza); dieses geplante Werk steht als 
Aufgabe des kommenden Jahrzehnts im Mittelpunkt der ethnographischen Tätigkeit. Die dies­
bezüglichen Fragen wurden auf Grund des Referats von László Kardos erörtert, das eine 
Zusammenfassung der prinzipiellen Fragen dieses Problemkreises bot.2 

Im Rahmen des wissenschaftlichen Fachzirkels des Museums wurde das Jahrbuch 
1954 des Ethnographischen Museums (Néprajzi Értesítő — Ethnographische Mitteilungen, Bd. 
XXXVI. ) und die Arbeit an der Ethnographischsen Bibliographie (Néprajzi Bibliográfia) 
einer eingehenden Diskussion unterzogen. Ausserdem hörten wir die Referate zweier ausländ­
ischen und zweier inländischen Forscher. Seiini Islami sprach über „Die ethnographische For­
schung und die neue ethnographische Literatur in Albanien" (Az albán néprajzi kutatás és az 
új albán néprajzi irodalom), Robert Wildhaber über „Die Lage in der schweizerischen Ethno­
graphie" (A svájci néprajz helyzete) ; Tibor Bodrogi berichtete über seine „Reise in China 
und Indien" (Beszámoló kínai és indiai utamról) und Lajos Szolnoky über seine „Studienreise 
in Bulgarien" (Beszámoló bulgáriai tanulmányutamról). 

Der Wissenschaftliche Rat , der berufen ist, die wissenschaftliche Leitung des Museums 
zu unterstützen, hielt im Laufe des Jahres zwei Sitzungen. Auf der einen Sitzung beschäftigte 
sich der Ra t mit der Auswertung der Veröffentlichung des Museums im Jahre 1954 und mit der 
Ausarbeitung des Profils der weiteren Veröffentlichungen, auf der anderen Sitzung wurde über 
den Arbeitsplan des Ethnographischen Museums für das Jahr 1956 diskutiert. 

2. Vermehrung, Restaurierung, Lagerung und Registrierung des Museumsmaterials 

Ähnlich wie in den vorhergegangenen Jahren, konnten auch im Vorjahr die Museums­
stücke der Sammlungen sowohl in zahlenmässiger als auch in qualitativer Hinsicht beachtlich 
vermehrt werden. Im Laufe des Jahres wurden 935 Gegenstände in die verschiedenen Sammlungen 
eingereiht, und zwar in folgender Verteilung : 

Sammeln, Jagd, Imkerei 7 Stück 
Ackerbauwirtschaft 158 
Fischerei 9 
Viehhaltung, Hirtenleben 90 
Verkehr, Lastenbeförderung 4 
Volkstümliche Bauten 51 
Möbel, Hausrat 37 
Textilien und Trachten 157 
Keramik und Glaswaren 199 
Küchenausrüstung, Ernährung 36 

1 Vgl. Iván Balassa: Die Arbsit des Ethnographischen Museums von 1944 bis 1954. 
(A Néprajzi Múzeum működése 1944—1955.) N. É. XXXVL—1954, S. 304—306.) 

2 Vgl. László Kardos : Zu einer neuen Synthese der ungarischen Volkskultur (A magyar 
népi kultúra új szintézise felé — Ethn. LXVI. — 1956. S. 166—167). 
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Volkstümliche Techniken 
Traditionsgegenstände . . . 
Europa  
Afrika  
Amerika  
Ozeanien  

Eine beachtliche Bereicherung der seit langem stagnierenden europäischen Sammlungen 
des Museums bedeutete Lajos Szolnokys Sammlung aus Bulgarien : 62 Museumsstücke, 550 
Aufnahmen und ein umfangreiches Notizenmaterial. 

Die Werktätigen des Museums waren weitgehend bemüht, die Erfolge auf dem Gebiet 
der Konservierung und Ordnung der Museumsstücke weiterhin zu steigern. Im Laufe des Jahres 
wurden auf der Hofseite des Museumsgebäudes neue Magazinräume fertiggestellt, die es ermög­
lichten, ungefähr 700, in ihrem Bestand seit langen Jahren gefährdete Museumsstücke grössten­
teils den museologischen Ansprüchen entsprechend unterzubringen. Im Laufe des Jahres wurde 
eine Gesamtrevision des Museumsmaterials durchgeführt; in diesem Zusammenhang sorgte 
jeder Magazinkustos für die Neuordnung des von ihm verwalteten Materials und war für die 
Umgruppierung seiner Sammlung auf Grund der dem Material entsperchenden immanenten 
Fachordnung bedacht. Die Konservierungs- und Restaurierungswerkstätte konservierte 4511 
und restaurierte 1209 Museumsstücke, abgesehen von den laufenden Arbeiten, die sich aus den 
Bedürfnissen der einzelnen Abteilungen ergaben. 

Das Ethnographische Museum hat zur Zeit keine unregistrierten Sammlungsstücke. Die 
gesammte Sammlung ist registriert, mit Inventaraufschriften und geographischen Hinweisen 
versehen. Im Laufe der Stückrevision des vergangenen Jahres wurde das Sachmaterial der 
Sammlungen mit dem Hauptinventar vergleichen. Auf Grund dieser Revision ergaben sich 
in der Bestimmung der Museumsstücke verschiedene Unzulänglichkeiten und es konnte 
festgestellt werden, dass das Museum zur Zeit über 116 809 Inventarstücke verfügt. 

Das Handschriftenmaterial der Ethnographischen Datensammlung wurde um 160 Titel, 
•etwa 20 000 Seiten vermehrt und hat insgesamt 6339 Titel erreicht. Die Photo Sammlung wurde 
mit 6282 Aufnahmen bereichert und zählt somit 117 248 Stück. 

Die Museumsbibliothek wurde mit 852 Buchbänden und 2707 Zeitschriften vermehrt 
und hat die Inventarnummer 21 475 erreicht, d. h. 60 000 Inventarstücke. 

3. Wissenschaftliche Sammlungstätigkeit und Bearbeitung der Materialien. 

Die Arbeiten am Forschungsort entsprachen in überwiegender Mehrzahl den Arbeitsthemen 
•der einzelnen Forscher, mit Ausnahme einer einzelner Monographie (Edith Fél — Tamás Hofer : 
„Átányi ólaskertek. — Kobengarten in Átány") . Die 29 wissenschaftlichen Fachleute des Museums 
verbrachten ingesamt 736 Tage an verschidenen Forschungsorten bzw. in Archiven der Provinz 
und bei Grabungen. Im Auftrag des Museums waren nicht zum Museum gehörige Forscher 59 
Tage mit Sammelarbeiten beschäftigt. Die Sammelarbeiten verteilen sich auf Grund ihrer The­
matik folgendermassen: 

Wirtschaft 269,5 Tage 
Siedlung, Bauweise, Inneneinrichtung der Häuser 80 Tage 
Ornamentale Kunst, Keramik 11 Tage 
Textilien, Trachten 82 Tage 
Untersuchung der bäuerlichen Gesellschaftsstruktur 57 Tage 
Folklore (Textfolklore, Tanz, Volkmusik) 201.5 Tage 
Historische Ethnographie, Wissenschaftsgeschichte 14 Tage 
Grabungen 21 Tage 
Mit den 59 Tagen der nicht zum Museum gehörigen Forscher 
insegesamt 795 Tage 

Organisierung der Sammeltätigkeit — Gesellschaftliches Sammlernetz. Im Laufe des ver­
gangenen Jahres wurde, durch die Ethnographische Datensammlung organisiert, das gesell­
schaftliche Sammlernetz weiter ausgebaut. Die Zahl der Mitglieder erreichte 430. Zur Fortbü-
dung, und Anleitung der gesellschaftlichen Sammler wurden weitere 8 kleine Fragebögen zusam­
mengestellt ; an der Instruierung der gesellschaftlichen Sammler waren viele Werktätige des 
Museums unmittelbar beteiligt. Auch in diesem Jahre wurde der nunmehr IV. Landeswettbewerb 
der ethnographischen Sammler veranstaltet, der ein noch reicheres und mit Hinblick auf die 
wissenschaftliche Bearbeitung noch wertvolleres Material zu Tage förderte, als der des Vor­
jahres. Es wurden insgesamt 181 Arbeiten im Umfang von insgesamt 9597 Seiten eingereiht. 

103 Stück 
4 „ 

62 ., 
2 „ 
4 „ 

12 „ 
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Neben der grossangelegten inneren Ordnungsarbeit an den Sammlungsmaterialen des 
Museums und der weitverzweigten Tätigkeit an den Forschungsorten zeitigte auch die wissen­
schaftliche Bearbeitung der Materialien durch die Werktätigen des Museums reiche Erfolge. 
Neben den laufenden Arbeiten erschienen auch mehrere selbständige Bände oder wurden in 
Druck gegeben bzw. druckreif fertiggestellt. Es erschienen viele, mehr oder minder umfang­
reiche Abhandlungen, zahlreiche Beiträge und Rezensionen; viele wurden fertiggestellt, bzw. 
vorgetragen. Es besteht hier nicht die Möglichkeit, die einschlägigen Arbeiten in ihrer Gesamtan­
zahl anzuführen. Doch seien hier als Illustration der Forschungsgebiete — und nicht als Hin­
weis auf Einzelleistungen — folgende Arbeiten e rwähnt : 

Zum Problemenkreis der materiellen Kultur : 

Iván Balassa : Die ethnographischen und sprachwissenschaftlichen Zusammenhänge des 
Maisbaus in Ungarn (A magyar kukoricatermelés néprajzi és nyelvészeti vonatkozásai. — 
Kandidatendissertation. 652 Seiten, — Manuskript). Derselbe Verfasser : Das Zusammenlegen 
der in Garben gebundenen Getreidearten in Ungarn (A kévébekötött gabonaneműek össze­
rakása Magyarországon. — 30 Seiten, — Manuskript). Derselbe Verfasser : Zur Frage der Anteil-
arbeit und Abarbeit in den Komitaten Békés und Csongrád — (Adatok a Békés- és Csongrád 
megyei részesmunka és ledolgozás kérdéséhez. —• Ethn, LXVI. 1955. — S. 187—224). Marietta 
Boross : Der Anbau von Kraut im Komitat Fejér (Fejérmegyei káposzta, 17 Seiten, — Manuskript). 
Márta Belényesy : Die grundlegenden Fragen der Entwicklung des Ackerbaus im 14. Jahr ­
hundert (A földművelés fejlődésének alapvető kérdései a 14. században — Ethn. LXVI, 1955, 
S. 57—98). Dieselbe Verfasserin: Unser Wein- und Obstbau im 14. Jahrhundert (Szőlő- és 
gyümölcstermesztésünk a 14. században, N.É. XXXVII . 1955. S. 11—30). Géza Csermák: 
Hausenangeln (Vizahorgok — 160 Seiten, — Manuskript). 

Siedlung, Bauweise, Innenausbildung der Häuser : 

Tamás Hof er : Zur Geschichte der Siedlungsformen im Dunántúl (A dunántúli település­
formák történetéhez, — Ethn. LXVI. 1955. — S. 125—186). Lajos Szolnoky : Ethnographische 
Beobachtungen in Häusern des Rodopegebirges (Néprajzi megfigyelések a rodopei házban — 
N. É . X X X V I I — 1955. S. 215—226). 

Trachten, Textilien : 

Edith Fél: Die Geschichte der Volkstrachten (A népviseletek története, — 32 Seiten 
— Führungsltatalog für die Ausstellung des Ethnographischen Museums (Vezető a Néprajzi 
Múzeum kiállításához.) (Művelt Nép. 1955). Dieselbe Verfasserin besorgte die Zusammenstel­
lung des druckfertigen Manuskriptes zu dem W e r k : Volkstrachten der Matyó (Matyó nép­
viselet) von István Györffy. Alice Gáborján : Die Aufarbeitung des Hanfes und die Verwen­
dung der gewonnenen Produkte in Tárd (A kender feldolgozása és a nyert termékek felhaszná­
lása Tardon — N.É. XXXVII . 1955. S. 109—129). Mária Kresz : Ungarische Bauerntrachten 
von 1820 bis 1867 (Magyar parasztviselet 1820—1867, Buch im Druck). Dieselbe Verfasserin: 
Die Kindetracht von Nyárszó, Landschaft Kalotaszeg (A kalotaszegi Nyárszó gyermekviselete, 
— 30 Seiten, — Manuskript). Marietta Boross : Die Trachten von Rákospalota (Rákospalota 
népviselete— 68 Seiten — Manuskript). 

Ornamentale Kunst, Keramik : 

Mária Kresz : Bearbeitung der Forschungsergebnisse über Hafnerei und Hafnerkunst 
in Mezőtúr (Mezőtúr korsósmesterségének és művészetének feldolgozása —- Manuskript). Judit 
Sz. Morvay : Töpfergefässe in der Kultur von Mezőkövesd (A cserépedény a mezőkövesdiek 
kultúrájában — N.É. XXXVII . 1955, S. 31—65). Balázs Molnár : Spiegelmacher in Domaháza 
(Domaházi tükrös — 15 Seiten — Manuskript). 

Zum Problemenkreis der geistigen Kultur : 

Ágnes Kovács : The Hungarian Folktale-catalogus in Preparation (Acta Ethn. VI. 1955, 
S. 443—477). Dieselbe Verfasserin besorgte die Zusammenstellung des druckfertigen Manus­
kriptes zu dem Werk : Sammlung der Szekler Volksdichtung (Székely népköltési gyűjtemény) 
von János Kriza. Dieselbe Verfasserin : besorgte die Redaktion und Drucklegung des Werkes : 
Volksmärchen in der Gegend am Oberlauf der Theiss (Felsőtiszai népmesék (von Mária Fóris-
Kocsis. Péter Morvay : Aus den Tänzen des Jászkunság im 18. Jahrhundert . (A Jászkunság 18. 
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századi táncéletéből — 21 Seiten —Manuskr ip t ) . Ákos Szendrey : Hexe — Hexendruck (Acta 
Ethn . VI. 1955. S. 129—169). Lajos Takács : Occasions et debit de recitations épiques populaires 
chantées sur des evénements d'actualité (Acta Ethn. VI. 1955. S. 419—422). Derselbe Verfasser : 
Über einige Formprobleme der Vers-Chroniken (A históriák néhány formai problémája) N.É . 
XXXVII . 1955. S. 65—80. Béla Avasi: Tonsysteme aus Intervallspermutationen. (Studia 
Memoriae Belae Bartók Sacra. Budapest, 1956. S. 249—301). Benjamin Rajeczky : Paralellen 
spätgregorianischer Verzierungen im ungarischen Volkslied (Studia Mamoriae Belae Bartók 
Sacra, Budapest, 1956. S. 337—348). Derselbe Verfasser : Das Sammeln von Klageliedern in 
Bodony. (Siratógyűjtés Bodonyban — N. É. XXXVII . 1955, S. 167—179). Lajos Vargyas : 
Die Wirkung des Dudelsacks auf die ungarische Volkstanzmusik (Studia Memoriae Belae Bartók 
Sacra Budapest, 1956. S. 503—540.) Derselbe Verfasser : Alliteration in der ungarischen Volks­
dichtung (Betűrím a magyar népköltészetben, Egyetemes Filológiai Közlöny). 

Zum Probíemenkreis der Untersuchungen über die bäuerliche Gesellschaftsstruktur : 

László Kardos : Kultur und Lebensweise der einstigen Gesindeleute (A volt uradalmi 
cselédek kultúrája és életmódja, Ethn. LXVI. 1955. S. 225—344). Judit Sz. Morvay : Die Frauen 
in der Grossfamilie. (Manuskript). Péter K. Kovács : Die Kälbermakler von Poroszló (Poroszai 
borjukupecek, 36 Seiten, Manuskript). 

Zum Problemenkreis der Volkskunde : 

Tibor Bodrogi : Art in New Guinea I I I . Wooden-Bowls from the Huon Golf Region (N.É. 
XXXVII . 1955, S. 243—256). Derselbe Verfasser : Art in New Guinea IV. Tago Masks. (Manus­
kript). Lajos Boglár : Hungarian Travellers in the XVIII . Century in South Amerika. [Acta 
Ethn . IV. (1955)]. Vilmos Diószegi : Der ungarische Schamane. (300 Seiten — Manuskript). 
Derselbe Verfasser : Der Kopfschmuck des Schamanen der Nanai (Gold), (A nanaj gold sámán 
fejdísze — N.É. XXXVII . 1955. S. 81—108.) László Vajda ; Kulturelle Typen und »Hackbau« 
in Ostafrika. (110 Seiten — Manuskript). Derselbe Verfasser : Human and animal Plastic Figures 
from the Kilimanjaro Region (N. É. XXXVII . 1955, S. 181—190). 

Zum Problemenkreis der Wissenschaftsgeschichte und Museologie : Iván Balassa : Das 
Jahrzehnt des Ungarischen Ethnographischen Museums seit der Befreiung (In russischer Sprache 
— Sowjetskaja Ethnografija 1955, Bd. IL S. 142—147). István Sándor : János Xantus (16. 
Druckbögen im Druck). 

Veröffentlichungen des Museums im Jahre 1955. Nach einer längeren Unterbrechung 
erschien im Vorjahr auf neue die Zeitschrift des Museums : Néprajzi Értesítő (Ethnographi­
sche Mitteilungen). Der Band vom Jahre 1955 wartet auf 28 Druckbögen mit einem reichen 
und vielseitigen Inhalt auf. 

Im Rahmen der seit 1951 neu aufgenommenen Serie der Veröffentlichungen »Magyar 
Népművészet« (Ungarische Volkskunst) erschienen als ihr Band 20 und 21 : János Román : 
Die Keramik von Sárospatak (Sárospataki kerámia), und György Domanovszky : Die beiden 
Schnitzer Kapoli (A két faragó Kapoü). 

Die Veröffentlichung der Hefte der Néprajzi Dokumentáció (Ethnographische Dokumenta­
tion), die im Vervielfältigungsverfahren erscheinen, wurde fortgesetzt. Darunter beinhalten 
die Hefte 1—2 Texte »Aus den Werken der Klassiker der russischen Ethnographie« — (Az 
orosz néprajz klasszikusaiból), Heft 3 Textproben »Aus den Fragebögen der ethnographischen 
Atlanten« (A néprajzi atlaszok kérdőíveiből), Heft 4 Beiträge zur »Ethnographie der Volks­
demokratien« (Népi demokráciák néprajztudománya). Auch in diesem Jahre erschien im Ver-
vielfältigungsverfahren der Adattári Értesítő (Anzeiger der Dokumentensammlung). 

4. Populärwissenschaftliche Tätigkeit und Aufklärungsarbeit 

Die populärwissenschaftliche Tätigkeit des Museums bestand vor allem in Ausstellungen, 
Vorträgen und populärwissenschaftlichen Veröffentlichungen. Unsere Ausstellungen wurden 
teils in den Räumlichkeiten des Museums, teils ausserhalb des Museums veranstaltet. In den 
Räumlichkeiten des Museums bestand infolge des Raummangels nur die Möglichkeit, neben 
der ständigen trachtengeschichtlichen Ausstellung und der Ausstellung »Tiszaigar, die Geschichte 
eines Agrarproletarier-Dorfes von 1744 bis 1955« (Tiszaigar, egy agrárproletár falu története 
1744—1955), einzelne Ausstellungsmaterialien in kleinerem Ausmass erneut zugänglich zu 
machen. So wurde an Stelle der früheren Ausstellung »Hirtenkunst« (Pásztorművészeti kiállítás) 
eine Ausstellung über die »Kunst Ozeaniens« (Óceánia művészete) und an Stelle der keramischen 
Ausstellung die zeitweilige Ausstellung »Neuerwerbungen aus Bulgarien« (Üj szerzemények 
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Bulgáriából) eröffnet.3 Ausserhalb des Museums wurden von unseren Werktätigen aus den 
Matériáién des Museums sowohl in der Haupstadt als auch in der Provinz zahlreiche Ausstellungen 
veranstal tet : in Budapest eine Ausstellung albanischer Volkskunst (albán népművészeti kiál­
lítás) im Insti tut zur Pflege der kulturellen Beziehungen (Kultúrkapcsolatok Intézete), eine 
Ausstellung der Volkstrachten und Volkskleidung im Gewerbemuseum, eine sowjetukrainische 
Ausstellung in der Hochschule für Kunstgewerbe, eine Nationalitätenausstellung im Theater 
der Volksarmee eine Dokumentation über das Leben der Volkskünstlerin Bori Kis-Jankó im 
Ausstellungsaal »Fényes Adolf«. In der Provinz : in Békéscsaba eine Ausstellung über die 
Trachten und die Volkskunst aus Békéscsaba und Umgebung, in Mezőtúr eine Ausstellung 
über die Töpferei von Mezőtúr. Ausserdem wurden zwei Wanderausstellungen organisiert: 
die Ausstellung Das sozialistische Dorf Ebes (Ebes szocialista falu) und die Ausstellung »Von 
der Knechtschaft bis zur freiwilligen Gemeinschaft freier Menschen« (Szolgaságtól a szabad 
emberek önkéntes közösségéig). 

Ähnlich wie in den vergangenen Jahren wurden auf den Ausstellungen im Ausland vor 
allem Matériáién der Volkskunst vorgelegt; so u.a. in Italien, China, Korea und Österreich. Diese 
Ausstellungen vermittelten Kenntnisse über die ungarische Volkskultur und ungarische Museolo-
gie und leisteten bei der intensiveren Entfaltung unserer Auslandsbeziehungen gute Dienste. 

5. Die ausländischen Beziehungen des Museums wurden — vergleichen mit dem Vorjahr 
— im Jahre 1955 erfreulicherweise beachtlich erweitert. Die früher angebahnten indirekten 
Beziehungen, die sich aus dem umfangreichen Austausch von Veröffentlichungen und fallweise 
Abhandlungen, sowie aus den Ausstellungen im Ausland ergaben, erfuhren durch häufigere 
persönliche Besuche eine weitere Vertiefung und legten den Weg frei zur unmittelbaren wissen­
schaftlichen Zusammenarbeit, zum gegenseitigen Erfahrungsaustausch und zur wissenschaft­
lichen Arbeit auf breiterer Grundlage sowie mit weiterer Perspektive, Diese gegenseitigen persön­
lichen Besuche wurden vor allem zwischen den benachbarten Volksdemokratien angebahnt, 
doch kam es — als verheissungsvoller Anfang — auch zur persönlichen Fühlungsnahme mit 
Ländern ausserhalb der Volksdemokratien. 

Im Laufe des Jahres 1955 wurden auf Anregung des Ethnographischen Museums mit 
Beteiligung ungarischer und slowakischer Forscher wechselseitige Forschungsmöglichkeiten 
eröffnet. In diesem Rahmen verbrachten drei slowakische Forscher einen Monat in unserem 
Vaterland, und drei ungarische Forscher einen Monat in der Slowakei.4 

Zahlreiche ausländische Ethnographen verbrachten einer mehr oder minder längere 
Zeit in unserem Vaterland und besuchten das Ethnographische Museum, u. a. Selim Islami, 
der Direktor des Albanischen Archaeologischen und Ethnographischen Museums, aus Bulgarien 
Hristo Vakarelski, der Abteilungsleiter des Ethnographischen Instituts und Museums der, 
Akademie in Sofia, dr. J a n Mjartan, der Direktor des Ethnographischen Instituts der Slowaki­
schen Akademie der Wissenschaften, dr. Robert Wildhaber, der Direktor des Ethnographischen 
Museums in Basel und dr. Erich Stockmann, der Mitarbeiter des Ethnographischen Instituts 
der Deutschen Akademie der Wissenschaften zu Berlin.5 

Von den wissenschaftlichen Mitarbeitern unseres Museums unternahmen im Jahre 1955 
sieben eine Studienreise ins Ausland. Tibor Bodrogi hielt sich längere Zeit in China und Indien 
auf, Lajos Szolnoky und László Kar dos in Bulgarien, Tamás Hofer und Frau Király in der 
Slowakei, Agnes Kovács in Rumänien, László Vajda in der Deutschen Demokratischen Republik 
und in der Tschechoslowakei. 

Abschliessend ist noch zu erwähnen, dass der junge Mitarbeiter unseres Museums, Márton 
Istvanovits im September 1955 in die Sowjetunion reiste, um hier seine Studien als Aspirant 
fortzusetzen und sich vor allem mit der Ethnographie des Kaukasus zu befassen.6 

Neben den persönlichen Beziehungen wurden die indirekten Formen der Verbindung 
mit dem Ausland weiter ausgebaut, so vor allem der Austausch von Abhandlungen und Museums­
stücken. Mit mehreren Nachbarländern wurden Verhandlungen eingeleitet, um ähnliche Unter­
nehmungen zu ermöglichen, wie z.B. der Austausch von ungarischen und slowakischen For­
schern. 

3 Vgl. N.É. X X X V I I . — 1955. S. 312—313. 
4 Weiteres siehe bei János Manga : Gemeinschaftsarbeit ungarischer und slowakischer 

Ethnographen (Magyar és szlovák etnográfusok közös munkája. — Ethn. LXVIL 1955. — S. 
167—169.) 

5 Weiteres siehe bei Lajos Szolnoky : Die ausländischen Gäste der ungarischen Ethnogra­
phie im Jahre 1955 (A magyar néprajztudomány külföldi vendégei 1955-ben.—Ethn. LXVIL — 
1956. S. 171—173.) 

8 Weiteres siehe bei Tibor Bodrogi : Auslandsreisen im Jahre 1955 (Külföldi utazások 
1955-ben — Ethn. LXVIL — 1956. S. 169—171). 






